
Lingüístic
8.1 Erasmus Estudis

1.	Per a poder participar en el programa 
de mobilitat Erasmus Estudis en el curs 
2011-2012, els estudiants han d’acreditar 
el coneixement lingüístic en alguna de 
les llengües d’estudi de la universitat de 
destinació. Aquests estudiants tindran 
prioritat en l’assignació de les places.

2.	Els sol·licitants que no acrediten el 
coneixement lingüístic en alguna de les 
llengües d’estudi de la universitat de 
destinació però acrediten, almenys, el 
coneixement lingüístic en anglès poden ser 
proposats pel Coordinador en alguna de les 
vacants si són acceptats per la Universitat de 
destinació.

3.	No hauran d’acreditar el coneixement 
lingüístic els estudiants/es que realitzen la 
seua estada en una universitat portuguesa. 

4.	El coneixement lingüístic s’acredita per la 
superació d’una prova de nivell general 
que serà escrita i consistirà en preguntes de 
comprensió, vocabulari i gramàtica general. 
Hi haurà proves en alemany, anglès, francès 
i italià. Les proves es realitzaran el dia 18 de 
desembre de 2010. 

5.	Els estudiants que es troben en alguna de 
les següents situacions poden acreditar el 
coneixement lingüístic sense realitzar la 
prova de nivell:
a.	 Estudiants/es que acrediten un nivell 

d’idioma B1 (A2 per a italià), en algun 
dels Centres acreditats per a això i 

reconeguts per la Universitat de València. 
Són els següents:
• La Facultat de Filologia, Traducció i 

Comunicació i l’Escola Universitària 
de Magisteri “Ausiàs March” de la 
Universitat de València

• El Centre d’Idiomes de la Universitat de 
València

b.	Estudiants/es que acrediten un nivell 
d’idioma B1 (A2 per a italià), per algun 
dels Centres que figuren en la Taula 
d’Equivalències de l’Annexe I. (Es 
pot consultar l´Annexe I en la web de 
Relacions Internacionals (www.uv.es/
relint)

c.	 Estudiants/es de Filologia, Traducció 
i Interpretació o de Magisteri en 
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l’especialitat en llengua estrangera, en la 
llengua del país per al qual se sol·licita 
l’estada d´intercanvi o en anglès.

d.	Estudiants/es que hagen superat un 
mínim de 15 crèdits d’estudis universitaris 
oficials en la llengua del país per al qual se 
sol·licita l’estada d´intercanvi o en anglès.

e.	 Estudiants/es que hagen cursat i superat 
batxillerat bilingüe en la llengua del país 
per al qual se sol·licita l’estada d´intercanvi 
o en anglès.

f.	 Haver cursat un any d’estudis al país de 
destinació o un altra d’igual llengua.

g.	Qualsevol altra acreditació reconeguda 
per la Comissió de Reconeixement de 
Llengües Estrangeres de la Universitat de 
València.

6.	Per a poder participar en el programa 
de mobilitat Erasmus Estudis en algunes 
universitats, els estudiants han d’acreditar un 
coneixement lingüístic superior a l’esmentat 
en els apartats anteriors. En aquestos casos, 
l’estudiant/a haurà de superar una prova de 

nivell específica o acreditar el coneixement 
lingüístic exigit per la universitat de 
destinació. En la Setmana Internacional es 
facilitarà als estudiants el llistat de places 
d´intercanvi per titulació on s’exigeix 
aquest coneixement, segons la informació 
disponible en cada Centre. En tot cas, 
l’estudiant serà responsable de conèixer el 
nivell d’idioma requerit en la universitat en 
la que realitzarà la seua estada.

8.2. Inscripció en la Prova de 
Nivell Lingüístic

Al realitzar la sol•licitud d´Erasmus Estudis •	
a través del portal de l’alumne, l’estudiant 
s’haurà d’inscriure en la prova de nivell 
general.
Els estudiants que vulguen quedar exempts •	
de realitzar la prova de nivell, hauran 
d´acreditar el coneixement lingüístic en els 
termes establerts en el punt 8.1.5 anterior. 

Han de fer-lo constar en la sol·licitud 
Erasmus Estudis del portal de l´alumne 
i presentar la documentació acreditativa 
per escrit fins al 4 de desembre. La 
documentació s’adreçarà a l’Oficina de 
Relacions Internacionals de la Universitat de 
València. El dia 14 de desembre es publicarà 
en la web www.uv.es/relint els resultats de 
les acreditacions presentades:
–	Els estudiants acreditats no han de fer la 

prova de nivell general. 
–	En cas de que l’acreditació siga desestimada, 

l´estudiant haurà de realitzar la prova de 
nivell general corresponent. La Universitat 
farà la inscripció d´ofici

8.3. LLOC DE REALITZACIÓ DE 
LES PROVES

Les proves de nivell general es realitzaran •	
el dia 18 de desembre, dissabte a la Facultat 
de Filologia. La distribució d’estudiants per 

13



        

idioma, hora i aula es publicarà en la 
pàgina web de relacions internacionals 
(www.uv.es/relint) i també hi haurà 
anuncis a la Facultat el dia de realització 
de les proves.

8.4. Mesures de suport 
per a millorar el nivell de 
coneixement d´idiomes de la 
Universitat de València

La preparació lingüística és responsabilitat 
de l’estudiant/a. Això no obstant, la 
Universitat de València facilitarà les 
següents mesures de suport: 

Crèdits de lliure opció: cursos de llengua •	
preparatoris oferts per les institucions 
que tenen reconeguda l’equivalència per 
acord del Consell de Govern.
Centre d’Autoaprenentatge de Llengües •	
disponible gratuïtament al Servei 

de Política Lingüística i organitza el 
programa de Tàndems Lingüísitc.
El Centre d’idiomes de la Universitat de •	
València realitza cursos subvencionats 
per als estudiants de la Universitat de 
València.
Els centres poden dur a terme activitats •	
puntuals d’impartició d’idiomes amb 
finalitats específiques.
A través del portal web del Taller •	
d’Audiovisuals de la Universitat 
de València es disposa dels canals 
internacionals que poden ser visualitzats 
amb ordinador.

8.5. Programes 
Internacionals de Mobilitat

Les universitats dels Estats Units, Canadà 
(angloparlant), Austràlia, Japó i Xina 
demanen una puntuació mínima de 550 
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a l’examen del TOEFL. Aquesta puntuació pot 
variar depenent de la forma de fer el TOEFL:
–TOEFL PBT (Paper Based Test): 550
–TOEFL CBT (Computer Based Test): 213
–TOEFL IBT (Internet Based Test): 80

Es pot obtindre informació sobre el TOEFL, 
els diferents centres examinadors i les dates 
de convocatòria a la web http://www.toefl.
org (es poden veure les dates de les pròximes 
convocatòries organitzades en Espanya a 
http://www.ets.org/Media/Tests/TOEFL/
tclists/IBT_s.html).

El requisit lingüístic s’ha d’acreditar abans del 
final del termini de sol·licituds (4 de desembre), 
però com els resultats del TOEFL tarden al 
voltant de tres setmanes, s’admetrà com a 
prova acreditativa el justificant d’inscripció al 
TOEFL abans del 4 desembre, amb la condició 
de què la puntuació obtinguda no siga inferior 
a l’esmentada anteriorment.
 

En el cas de les universitats xineses i japoneses, 
a més del TOEFL 550, s’exigirà haver cursat un 
semestre de xinés o de japonés respectivament 
(els cursos a l’Institut Confuci de la Universitat 
de València seviran para acreditar aquest 
punt).

En el cas d’universitats llatinoamericanes 
no hi ha cap requisit lingüístic, però algunes 
universitats brasileres sí exigeixen coneixements 
previs de portugués. La selecció per part de la 
Universitat de València anirà condicionada 
a l’acceptació per part de la universitat de 
destinació.

En el cas de la Universitat de Montréal 
(Canadà), s’exigeix acreditar un nivell  B2 de 
francés, mitjançant el Diplôme d’Etudes en 
Langue Française DELF B2, el Diplôme de 
Langue Française (DL), o superior.

Els estudiants de doble titulació ADE-GEDE 
que demanen com a destinació la Universitat 
de North Carolina hauran de complir el 
requisit lingüístic exigit pels coordinadors de 
la doble titulació.

8.6. Cursos intensius d’idiomes 
Erasmus (EILC)

Els EILC són cursos especialitzats en els 
idiomes menys parlats o ensenyats dels països 
participants en el programa Erasmus i els 
oferixen als estudiants Erasmus l’oportunitat 
d’estudiar d’idioma del país d´acollida durant 
prop d’un mes, (tindran una duració compresa 
entre 4 i 8 setmanes, amb un mínim de 60 
hores de contacte) en el país d´acollida, amb 
la finalitat de preparar-se per al període de 
mobilitat Erasmus.
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